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Sap up 1

Magistrate Interim Committee

Tetten

1. Forutan me Member

2. An Angang

3. Katoun Moni

* *

§ 1. Forutan me Member, lei a foruta 
eu Magistrate Interim Committee non Truk 
District e pwe wor engon member non iwe 
re pwe finita me nein ekkewe magistrate 
non Truk District, Uttutun chon ei mwich 
me tammen ar nom non wiser e pwe for me 
ren ewe mwichen magistrate, iwe nge e pwe 
pwan chok kopunguno me ren ewe Kepina. 
Ewin uttutun ei Committee e pwe fis non 
ewe ewln mwichen magistrate murin April 
9, 1969, poputan pochokunen ei Sapun. 
(TDL 18-5 § 1; April 9, 1969).

§ 2. An Angang, An ewe Magistrate 
Interim Committee angang e pwe pachenong, 
nge esap chok oukuk ngeni, ekkel mei mak 
fan:

(1) e pwe afanafana ewe Kepina; iwe 
fansaun mei wor tungor, e pwe pwan tongeni 
afanafana ewe Truk District Legislature 
fan asengesin mettoch ren pekin social, 
education, economic me political non 
ekkewe municipality;
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(2) e pwe anisi ewe Kepin a, fansaun 
me! wor tungor, ren ekkewe program am 
e pwe fetan och fengen me ekkewe orenien 
Chuk;

(3) e pwe anisi ewe Kepina an e pwe 
katonong anapanapen annuk ngeni ewe 
Truk District Legislature fan asengesin 
ekkewe mettoch mei ku manauen ika nonomun 
aramas ika marauen ekkewe municipality;

(4) e pwe tuppunu ewe mwichen magis
trate nefinen fansaun mwich won mettoch 
mei ku ewe mwichen magistrate;

(5) e pwe aninnis ren an e pwe ach- 
chenapa ekkewe annuk me! for me ren ewe 
Trust Territory government ika ewe Truk 
District Legislature. (TDL 18-5 § 2; 
April 9, 1969).

§ 3. Katoun Monl, Seni ewe moni mei 
katou fan pungun ei Sapun, ewe District 
Treasurer e pwe, fiti pungun Sapun 3 m3 
non ei Itenap, atou per diem ukukun nimu 
chana eu rannln mwich ngeni ekkewe magis
trate ika io a flnita pwe e pwe siwinir 
non eu mwichen ewe Magistrate Interim 
Committee. Katou per diem mwen me murln 
mwich, ika pwe e pwe katou usun mei af- 
fat non annuk, e pwe nongonong won Tetten 
53, Sapun 3 me non ei Itenap. (TDL 18-5 
§ 5, a ekkesiwln non TDL 19-4; September 
30, 1963).
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Sapun 3

Mwichen Magistrate

Tetten

51. Ukukun Per Diem

52. Kokkon Mwich

53. Soposopun Niwin

54. Napanapen Kamoun Monl

* * *
§ 51. Ukukun Per Diem? Emon magis

trate e pwe angel ukukun nimu chana eu 
ran pwe an per diem fansaun 1 mel fiti 
mwichen magistrate. (TDD 15-16 § 2; 
November 14, 1967)*

§ 52. Kokkon Mwich. Mwich mei tongenl 
fls ika pwe High Commissioner, ika ewe 
Kepina ika io ra finata e pwe siwinir, 
ika ewe District Legislature e kokkori 
mwichen magistrate, mel pwan tongenl fls 
mwich ika pwe chommong ngeni magistrate 
ra tipe-eu ngeni an e pwe pwan fls mwich 
non ar iwe mwich a no. (TDD 15-16 § 3; 
November 14, 1967)•

§ 53. SoposopunNiwinf Ekkewe magis
trate re pwe wesetan tori akkoum ewe 
nenlen mwich mwen mwich ika nom non ewe 
nenien mwich murin a wes mwich pokiten 
osukos uken war, re pwe angel ar per diem 
ukukun nimu chana eu ran non ekkewe fan
saun ra ukkutiwlti war. Dwe Kepina e pwe
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wisen moni niwinir won wa; INE NUE, ika 
pwe ukukun per diem ren an magistrate 
ukkuti war ar re pwe tori nenier murin 
mwich a nap seni fopuku ohana, iwe enna 
fopuku ohana e katou fan pungun ei Sapun 
e pwe ne no ren ewe Kepina an e pwe nou- 
nou ne satani efoch wa, (TDL 15-16 § 4 
a ekkesiwin non TEL 19-4; September 30, 
1963).

§ 54» Napanapen Kamoun Moni. Ewe 
District Treasurer e pwe atou ei moni 
murin a katonong iten ohon fiti ewe 
mwichen magistrate, ei taropwe e pwe 
katonong me ren ewe chairman non ewe 
Mwichen Magistrate.
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Sapun 5

Municipal Grant-In-Aid

Tetten

101. Forutan

102. Mumutan Katoun Moni

103. Napanapan

104. Usun An Angang E Pwe Apruf

105. Repot Seni Municipality-

106. Repot Iteiten ler Seni Community 
Development

107. Tumunun Moni
* # *

§ 101. Forutan, lei a foruta eu 
Truk District Legislature grant-in-aid 
ren an e pwe anisi ekkewe municipality 
won an kewe angang fit! mwochen eu me eu 
ekkewe municipality. Ewe Truk District 
Legislature e pwe nenengeni ika pwe ewe 
monien grant-in-aid a nounou won ekkewe 
angang fan iten aramas. (TDL 15-13 § 2; 
November 9, 1967)•

§ 102. Mumutan Katoun Moni* Ewe Truk 
District Legislature iei a mumuta an e 
pwe atou iteiten ler och moni seni ewe 
monien ewe Truk District Legislature, 
ese mwo pin katou, och ukukun moni mel
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naf ren monien ewe Truk District Legis
lature grant-in-aid program fan iten 
ekkewe municipality. Non an atou el 
moni ewe Legislature e pwe pwan katon 
ewe moni mei katou ren el program non 
an iwe mwlch e pwe feltto. (TDL 15-15 
§ 5; November 9, 1967)•

§ 105. Napanapan. Ewe Ofesin Community 
Development e pwe ammonata ekkewe apinl- 
keison non fosun English me fosun Chuk 
iwe e pwe pachenong ekkewe mettoch mei 
namot ren an eu fonu e pwe tungor ewe 
grant-in-aid. Me ruoch ewe fosun English 
me ewe fosun Chuk e pwe for me ren ewe 
municipality e tungor ewe grant-in-aid 
iwe ese pwan namot an e pwe ruoch sakkun 
chungan ewe anapanapen ewe angang ren ita 
an e pwe och ren ewe fosun English nge 
pwan och ren ewe fosun Chuk. Ewe Ofesin 
Community Development e pwe katon ewe 
apinikeison Iwe ra pacheta mefler won 
iwe ra tinano ren ewe Truk District grant- 
in-aid Committee e pwe wisen katon ewe 
apinikeison iwe a pwan pacheta an memef 
mwen an e pwe tinano ren ewe Kepina an e 
pwe awesano angang won; NGE ika ewe Com
munity Development Office e nengeni pwe ese 
naf are ese pung ewe apinikeison iwe e pwe 
tin muttirieno ren ewe municipality an e 
pwe angang sefan won. (TDL 15-15 § 4, 
a ekkesiwn non TDL 16-17; May 1, 1968).

§ 104. Usun .An Angang E Pwe, Apruf. 
Fansaun ar re pwe kakaton ekkewe apini
keison ren grant-in-aid, ewe Community 
Development Office, ewe Truk District 
Grant-In-Aid Committee me ewe Kepina re
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pwe nenengeni auchean ewe angang fiti 
fengen me pwan ukukun an chon ewe fonu 
tufich me sinenap. Re pwe kakaton met 
mefien Legislature ren menni sakkun angang 
a kon auchea, iwe nge re sap chok fitano 
mefien Legislature iwe ika re se tipe-eu 
ngeni. (TDL 15-13 § 5; November 9, 1967).

§ 105* Repot Seni Municipality. Eu 
me eu ekkewe municipality e pwe iseni 
iteiten pisek mei angei iwe e pwe esine 
ngeni ewe Community Development Office 
non ukukun inik ran murin a wes ewe angang, 
ika murin a wes ewe fiscal ier ewe moni 
e katou fan asengesin, ika menni chok 
nein ekka a akkoum. Enna repot e pwe 
apasa napanapen ekkewe angang ra aa won 
ekkewe pisek, iwe ifa ukukun esamo wes 
me won ewe angang, ika ese mwo wes neso- 
ponon ewe fiscal ier. Ika pwe ewe angang 
ese wes non ewe fiscal ier, iwe ewe 
municipality e pwe chok rerepotei iteiten 
kuwache tori an a wes ewe angang. Ewe 
magistrate e pwe wisen tumunu ekkewe pisek 
mei kamo seni ewe monien grant-in-aid me 
pwan enimenimochunon ewe angang. (TDL 
15-13 § 6; November 9, 1967).

§ 106. Repot Iteiten Ier Seni Ewe 
Ofesin Community Development. Ewe Ofesin 
Community Development e pwe atononga 
an repot iteiten ier ngeni ewe Truk Dist
rict Legislature esap mang seni August 1 
ren ewe fiscal ier e pwe feitto. Enna 
repot e pwe affata ekkewe angang a tou 
moni ren, iteiten angang ese apruf monian 
fiti fengen me repotun a ifa etiken ekkewe 
ekkewe angang a fen katou monian, ika
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ekkewe angang mei soposop sen! chok non 
ewe ier a no. (TDL 15-13 § 7 J November 
9, 1967).

§ 107. Tumunun Moni. Ewe Kepina 
e pwe wisen tumunu ewe monien grant-in- 
aid an Truk District Legislature. Moni 
mei kawor nge ese wor e nounou e pwe 
niwinno ngeni ewe District Treasurer 
awesinon ewe fiscal ier. (TDL 15-13 
§ 8; November 9, 1967).

Poraus Seni Chon Mak: TDL 20-1 §2 
Truk District Legislature a isenano 
ukukun engon-ngorou chana pwe monien 
witiwlt an e pwe sopwei ekkewe grant- 
in-aid mei affat non ei Sapun.
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Sapun 7

Ahinn1sin Niwinin Polis

Tetten

151. Mumutan Katoun Moni

152. Tumunun me Ein e tin

153. Wis
154. Katoun Moni Ren Angang Ese Kamo

* * *
§ 151. Mumutan Katoun Moni. lei a 

mumuta an e pwe katou ukukun tiu ngorou 
ruopuku faik chana seni monien ewe Truk 
District Legislature, ese mwo pin katou, 
pwe aninnisin niwinin polisin won fonu 
non Truk District. (TDL 20-2 §2).

§ 152. Tumunun me Einetin. Ewe Dist
rict Treasurer e pwe wlsen tumunu ewe 
aninisln niwinin polisin won fonu. Ne- 
poputan eu maram, ewe District Treasurer 
e pwe atou ika einetl ngenl eu me eu 
municipality wlsan. El moni ewe District 
Treasurer e pwe tinano ren ewe magistrate 
won eu me eu municipality, ika io ra fin- 
ita pwe re pwe slwinir. (20-2 § 4).

§ 153. Wis, Wisen ewe mun municipal 
an e pwe ngenl emon me emon polis an 
iwe aninnisin niwln. Ika mei wor moni 
mei katou ngenl magistrate nge ese mounou
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• • • tori nesoponon ewe fiscal ier, iwe 
e pwe niwin sefanino ren ewe District 
Treasurer. Ewe moni e niwin sefanito 
e pwe ne tongong non ewe monien ewe Truk 
District Legislature. (TDL 20-2 §5).

§ 154. Katpun Moni Ren Angang Ese Kamo. 
lei a katou ukukun wonu ngoru ruopuku 
faik chana seni monien ewe Truk District 
Legislature, ese mwo pin katou, ren an 
e pwe anisi niwinin ekkewe polisin won 
fonu ren ar angang a wes seni November 1, 
1969, tori June 30, 1970. Ewe District 
Treasurer iei a mumuta an e pwe atou ewe 
ukukun mei katou fan pungun ei Tetten 
murin a wor taropwen tungor seni ewe Mag
istrate non ewe municipality. (TDL 20-2 
§ 6, part).

- 121 -





TITLE 23
MUNICIPAL AFFAIRS

Chapters Sections
1. Magistrates Interim 

Committee.............. 1
3. Magistrates Conferences....  51
5. Municipal Grants-In-Ald..... 101
7. Municipal Police Subsidy.... 151

118



MUNICIPAL AFFAIRS—23 TDC § 2

Chapter 1
Magistrates* Interim Committee

Sections
1. Establishment and membership.
2. Functions and responsibilities.
3. Appropriation.

* * *
§ 1. Establishment and membership. There 

shall be established within the Truk District, 
a Magistrates Interim Committee consisting of 
ten magistrates to be elected by and among the 
the magistrates of municipalities within the 
Truk District. Election to membership and 
term of office shall be as provided by rules 
and procedures to be established by the mag
istrates themselves subject to the approval 
of the District Administrator. The first such 
election shall be held during the first Mag
istrates Conference held after April 9, 1969, 
the effective date of this Chapter. (TDL 18-5 
§ 1; April 9, 1969).

§ 2. Functions and responsibilities. The 
functions and responsibilities of the Magis- 
trates Interim Committee shall include, but 
not be limited to, the following:

(1) To provide advisory and consultative 
services to the District Administrator, and,
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where requested, to the Truk District Legis
lature on matters affecting the social, edu
cational, economic, and political advancement 
of the municipalities;

(2) To assist the District Administrator, 
when requested, in the development of long- 
range programs to ensure compatibility of such 
programs to the local customs and traditions;

(3) To assist the District Administrator 
in the development of legislative proposals 
for submission to the Truk District Legis
lature on matters having an effect on the 
public welfare and security of the municipal
ities;

(^) To represent the magistrates on all 
pertinent matters during the Interim period 
between the convening of the Magistrates Con- 
ferences;

(5) To assist in and be responsible for the 
promulgation of all laws, policies, and direct
ives issued by the Trust Territory and the 
Truk District Legislature. (TDL 18-5 § 2; 
April 9, 1969).

§ 3* Appropriation. From the funds appro
priated pursuant to this Chapter, the Dist
rict Treasurer shall, in accordance with 
Chapter 3 of this Title, pay a per diem of 
five dollars per meeting day to Magistrates, 
or persons acting in their place, at any 
meeting of the Magistrates Interim Committee. 
Pre-meeting and post-meeting per diem, when 
required to be paid by law, shall be governed 
by the provisions of Section 53» Chapter 3 of 
this Title. (TDL 18-5 § 5» as amended by TDL 
19-^; September 30, 1963).

12 0



MUNICIPAL AFFAIRS—23 TDC § 53

Chapter 3
Magistrates1 Conference

Sections
51. Fer diem rate,
52. Calling of conference.
53. Additional compensation.
54. Payment procedure.

* * *
§ 51. Per diem rate. The sum of five dol

lars shall be paid as per diem to each Magis
trate for each day which he is in attendance 
at a Magistrates1 Conference. (TDL 15-16 § 2; 
November 14, 1967).

§ 52. Calling of conference. A Magis
trates’ Conference may be convened by the High 
Commissioner, or the District Administrator, 
or their duly authorized representatives, or 
by the District Legislature, or by majority 
vote of the Magistrates taken at a previous 
duly convened Magistrates’ Conference. (TDL 
15-16 § 3; November 14, 1967).

§ 53. Additional compensation. Each Mag
istrate, who is required to arrive before the 
Magistrates’ Conference or to remain after the
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Magistrates’ Conference as a result of trans
portation difficulties shall be entitled to 
receive five dollars per diem for each addit
ional day he is required to be at the confer
ence site as a direct result of the trans
portation difficulties. The District Admin
istrator shall pay the cost of transportation 
necessary to carry out the purposes of this 
Chapter; PROVIDED, HOWEVER, that if the cost 
to the District Legislature of per diem allow
ance for the number of days the Magistrates 
must await the regular field trip ship exceeds 
the sum of four hundred dollars, than the sum 
of four hundred dollars out of the funds 
appropriated pursuant to this Chapter may be 
used by the District Administrator to pay for 
transportation on a charter vessel. TDL 15-16 
§ 4, as amended by TDL 19-4; September 30, 
1963).

§ 54. Payment procedure. Payment shall be 
made by the District Treasurer upon present
ation of a roster and statement of attendance 
certified by the official presiding at the 
Magistrates’ Conference. (TDL 15-16 § 5; Nov
ember 14, 1967).
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Chapter 5
Municipal Grants-in-Aid

Sections

101. Establishment.

102. Appropriation authorization.

103. Procedure.
10^. Criteria for approving projects.

105. Reports from municipalities.
106. Annual report by the Community Dev

elopment Office.

107. Administration of funds. 
* * *

§ 101. Establishment. There is hereby es
tablished a Truk District Legislature Grant- 
In-Aid program to assist municipalities in 
the development of public projects for public 
purposes, as determined by each municipality 
in accordance with the desires of the munic
ipality. The Truk District Legislature shall 
have the authority to review the administration 
of the program to make certain that grants-in
aid are being used to assist the municipal
ities in public projects. (TDL 15-13 § 2; 
November 9, 1967).
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§ 102. Appropriation authorization. The 
Truk Di strict Legislature is hereby authorized 
to annually appropriate such general revenues 
of the Truk District Legislature, not other
wise appropriated, as It deems desirable for 
the purpose of funding the Truk District Leg
islature grant-in-aid program for municipal
ities. In making its appropriation, the leg
islature shall review the utilization of funds 
during the preceding fiscal year. (TDL 15-13 
§ 3; November 9, 1967).

§ 103. Procedure. The Truk District Com
munity Development Office shall prepare 
applicable forms, in both English and Trukese, 
which shall state what Information is required 
to be filed in and provided by the municipal
ity requesting grant-in-aid assistance. Both 
Trukese and English forms shall be completed 
by the respective municipalities and submitted 
to the Truk Community Development Office, al
though technical drawings need not be submitted 
for each language form. The Truk District 
Community Development Office shall submit the 
processed application together with its rec
ommendation to the Truk District Grants-in- 
Aid Committee which shall review the appli
cation and present the same and its recommen
dation to the District Administrator for his 
final action; PROVIDED, that where the Com
munity Development Office determines that the 
application is Incomplete or unsatisfactory, 
they shall return the unprocessed application 
to the applicant municipality at the earliest 
possible date. (TDL 15-13 § 4, as amended by 
TDL 16-17; May 1, 1968).
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§ 104. Criteria for approving projects. In 
e va 1 ua 11ng applications for grants-in-aid, 
the Truk District Community Development Office, 
the Truk District Grant-ln-Ald Committee and 
the District Administrator shall attempt to 
consider the primary needs as well as the 
skills of the persons of the municipality. 
Each shall consider any recommendations made 
by the Truk District Legislature regarding 
priority projects although neither the munic
ipalities nor the evaluators shall be bound 
by the Legislature’s recommendations. (TDL 
15-13 § 5; November 9» 1967)*

§ 105. Reports from municipalities. Each 
municipallty shall keep records'of materials 
received and shall report in writing to the 
Truk District Community Development Office 
within thirty days after the completion of 
the project, or at the end of the fiscal year 
for which funds were appropriated, whichever 
is earlier. Such report shall state the 
nature of the projects for which the mater
ials were used, as well as the degree of com
pletion of the projects if they are not com
pleted at the end of the fiscal year. If the 
project is not completed within the fiscal 
year for which funds were originally granted, 
then the municipality shall continue to sub
mit quarterly reports until the completion of 
the project. The Magistrate of the municipal
ity shall be responsible for the proper util
ization of materials purchased with money pro
vided through the grants-ln-aid as well as for 
the completion of the project. (TDL 15-13 § 6; 
November 9, 19^7)•
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§ 106. Annual report by the Community 
Development Office. The Truk District Com
munity Development Office shall submit an annu
al report to the Truk District Legislature, 
no later than August 1, for the fiscal year 
immediately preceding that date. Such report 
shall contain a listing of the projects for 
which funds were granted, a listing of dis
approved projects, and a report of the degree 
of completion of the projects for which funds 
were granted during the preceding year as well 
as on projects which had been carried over 
from the previous years. (TDL 15-13 § 7; 
November 9, 1967).

§ 107. Administration of funds. The Dis
trict Administrator shall be responsible for 
the administration of funds appropriated for 
the Truk District Legislature Grant-in-Aid 
Program. Any funds allocated and not needed 
for the projects shall be returned to the 
District Treasurer at the end of the fiscal 
year. (TDL 15-13 § 8; November 9» 19^7)•

Revisor*s Note: By TDL 20-1 § 2, the
Truk District Legislature appropriated 
the sum of ten thousand dollars as a 
reserve fund to supplement the municipal 
grants-ln-ald provided for by this Chapter.
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Chapter 7

Municipal Police Subsidy

Sections

151. Appropriation authorization.

152. Administration and distribution.

153. Responsibility.
15^. Appropriation for retroactive 

subsidy.
* * *

§ 151. Appropriation authorization. There 
is hereby authorized an annual appropriation 
of the sum of nine thousand two hundred and 
forty dollars out of the general revenues of 
the Truk District Legislature, not otherwise 
appropriated, to subsidize salaries for the 
municipal police in the Truk District. (TDL 
2 0-2 § 2).

§ 152. Administration and distribution. 
The municipal police subsidy fund shall be 
administered by the District Treasurer. The 
beginning of each month, the Treasurer shall 
distribute the monthly portion of the annual 
appropriation to each municipality. Monthly 
payments shall be sent from the Treasurer to 
the magistrate of the municipality or his 
designated representative. (TDL 20-2 § ^).
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§ 153* Responsibility. The municipal 
government shall be responsible for granting 
subsidies to individual policemen. Any dis
tributed funds not used for police subsidy 
must be returned at the end of each fiscal 
year to the District Treasurer. Any funds 
so returned shall become a part of the Gen
eral fund of the Truk District Legislature. 
(TDL 20-2 § 5).

§ 15^• Appropriation for retroactive sub
sidy. The sum of six thousand two hundred and 
forty dollars is hereby appropriated out of 
the general revenues of the Truk District 
Legislature, not otherwise appropriated, to 
subsidize the salaries of municipal police 
for work completed from November 1, 1969, to 
June 30, 1970. The District Treasurer is 
authorized to pay out the sums appropriated 
pursuant to this Section upon written request 
of the magistrate of the municipality. (TDL 
2 0-2 § 6, part).
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